(FeX]

cxda-77Lr14—/ MaAIV7T4
Jv—Fi BB TS HE.
&) EOGILIIYY

RREFH

T C&IC

T AR BTSRRI TDITHNT T, A2 7 EHOEETIIALFERZICK
HHRO—SERIOMBENDTE LWHEEEZZRS, TLYT TR TIT Ry RO AN
ZFARELT, BRBICK 2B DOERIDHE - FiE N, THhT 2V FT) (—H—=%
W) Oy EL—FREH, x> F5—35) (—H_HFEYE) OF7 Ty U,
IL—71 (HTEFYRE) O7VAA RS ERLT, TORROE - & L EEZREHID
HEFLLTLRELREARIZRTONE DN, AT L5zt -7 L7 0—/
(—PUN—~—THR) THB s YRESTD KV FTT T4 GEXF) ) L LT,

* 1 FHALIC IO T De Sanctis B39 TS, 7 LT« —/ DEEIWER E L TOREREMZREHL TS, TE
Iha3EROHFZEFLLTE, RICHULLMOEERZHA TW5, HEEZETEELATHDOANTHD,
WEHENEB OB AN TH > 7] (De Sanctis 1870: 663), Croce 1Z, HEWERELTDT LT 14—/
DORPET aWE—/ « T)— /72 L /RE LTS (Croce 1933: 226), Herrick IcW 2> Tk, 7
L7 —/ O TPy —F) & IxLAAva) %z, TZottilod > & &ERICMT 4R T
H5EEZMBNTS (Herrick 1966: 85), Baratto &0k D Ta)b7 1 Vv —F1 &2, [N HdaE
KBTS, &5 LB EOEEIIIEZ AR 72 EH 05> 500 D) LFHIL TW% (Baratto 1964: 101-
102)

127
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RN EXZIR Y v IVOIERZE LTz 2O, AEIC HiRDBERIEAZ & D
LTW5, FARROB—<ICEI) 2 = EEEZ Eauciifz e B LTV Tavr oY
¥ —7 (Cortigiana)] (&, 7L 74— /DI CHOTFENFEHRIENTH S ™% AR,
COBERIOHAT 7 A SOzl B LT, 7 LT 4 —/ OEER & FRH RO
MO DICDVWTHLEMNCTBH T EZHNE LTV 5,

B Ta)T 4 YVvy—7F) OART 7 A MciE, o—EEICTREI N~ L4E
DL KIBZSETDEE NIzDBICY = 32 ¢ 7 THITE Nz —H = PUEDRR O —FEfH
PIAEST S (LUF. ZNENAER. ZPHERERT) *° EROERIETFROETL
MEE Ulsh > e ZHFEMIZ. ESKBOHZRZ 2 WL —NLEOFICE> THID
TZ OMFRGETIRD T E NI LR, HiRROBWIZICEED BN S ERIZZ O
MG OBLERE DT, ZNTNDT 7 A S OEKRGHEENED SN TE ™Y,

*2 cortigiana & &, [ETAEN] ZRBET % cortigiano & WS ZEAD MR T, &b i THERA
DT ERBL TV, ETANTHIMREE. CORRBHIC TEfdEm] &) ERz2#E L, 40k
DFEFRIETHARNMCHIEANLBONTOL (FU T 7421993 47), [Efkdali) OFICHID, chZE
THEHENHENEZ < DA, TOERIOERIC Nf) LVIHRGEZSTTER (keAd, 58 (]
1985), LTAMN, TWHRI LICTDZIETIE, BRI ORIFEICVZ2E T, MEDLICWH E LR
WY L. DE D cortigiana 13D L E BRICEST 20T NDLDOAYZIR LIRS SEET
BV, H5IE Vot DBARVD RS ERICHINENENELZON, ULDITE, cortigiana &
Vet | ZEKT 2R EHEA . BRIO %A bV % [La (Commedia) Cortigianal & #idSfRIRMNE 2 5
1% (Ferroni 1995: 25), HAAGRICEY A5 MEEOER WS FEKICED, THREMONELD
BRLUIERTHD E\VA %, HBVIE. cortigiana £ IE—FDA X T 7—TH b, BRIOHETHZH—
NEEZTDOL DRI RN TER S &9 BEROFIVELNN, COEHD S BICEKRHRENTWS L &5
BBEAS, <bAT, TTTHELTHEIREE, FARROA 2V 7, H2WVIFEERIC BN TAL
RN ZIND T, 2NV Ry —L « BAT 4 VA —30 [EEN U Cortigiano) ) &5 EWO1F
ECH2, Vb3 ayZy k-7 v 7| OFREFENEOEMIE, BECEE S ANHOMESZNE
DL 2, WICADMZELRNHMENLTWE, VLT 14—/ DERIDOXA MVCE, BAT 2V
A —=FDFEECT T 238 T 1 DEENTHENTVS L R THEWARY (Larivaille 2005: ixxv)o
T K, BRI BIOEAHD= 27 Y AZHAGE CNEICIEA 2 T L3 EDOHTH LW,
ARTRFTEDOEE M7 Vv —F1 LLFT2TLICT %,

*3  m—<OH#E Salerno Editrice " S THTENTWVS, 7L T4 — /O TEHFEWEE] <835 o
VT 4 Vv —T) OB, ZMHEOR (—HZAFORE —~HZEDH) MFhEIEREN TS
(P. Aretino, Teatro. to. L Cortigiana (1525 e 1534), a cura di P. Trovato e F. Della Corte, introduzione di G.
Ferroni, Roma, Salerno Editrice, 2010), A TIE, ()74 Vv —F) OF 7 ARMIINRT, TOEFK
NS5 LTV %,

*4  Cfr. P. Aretino, La cortigiana, a cura di G. Innamorati, Torino, Einaudi, 1970.

5 [)bT o Py —7) OWRICTZNT B, BB, SCAR, UL EATEO EH IOV TIE, BT
BOHWIETEEIEIERERND S, 7z & Z1E, Waddington l& — FLAERR D MSRERT ) 2R 7 i < FHE L
THERE EECHE T, K0EENH O HILM (Theatrically [+-] more vivid and striking) | T&% %
ERIZLTWAAD (Waddington 2003: 12), —75 T Jones & ZPUEIRZ [HRIMNGSEMN T WANAT,
icay ba—)LE N (un linguaggio comico molto controllato) | 7 ¢ ¥ 3 > TH 2 &b, TiHEEI
KD EERMNTHENVDDH S (drammaticamente pill vivace e scattante) | & F3EL T2 (Jones 1993:
88). EB LKA, MHFIMIC (drammaticamente-theatrically) | K0 EENH 2 (vivace-vivid) | 7
FWiE 723 DR TIE ARV, WX, ZPUERD A HFICHEMEE D L IF5EeIC R
BB ThHBT eic, Bz LSRR 725 5 (Ferroni 1977: 103), 7z, Larivaille (1997:
185-191) DIEHiICEHZ B0, ZPUERICIE “HERE LU T, fEibvze TBGEFIH) LE5 9%
BERPABICCOHEN TS, 9 LRI, —H - HEDN L ZIUEXTDHNEDT LT 14—/ DE
BN OZBZ M LTI DTH 5,
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Il Legame retorico tra «lingua, cibo ed escrementi»
nella Cortigiana dell'Aretino

ARETIE, TavT Vv —F1 OZHERT 7 A MCHEMAERD EinZED S, &0
HlF. ZHEROFI EZEH T2 ZAOBELOFEHFCICEH U, 1ERNZ TITAD
FNEEMEZGA LTV, TLT 4=/ @ T2V 47T a7 4Yv—F] OK
NCERO AT E WV, i B2 2HINCAE LB A TWa, EEifilich b b SNz - AD
BED T | ka2 &, T9E A (Forestiere) ] & 1 (Gentiluomo) | 1T &
S TH L 5N 2 ZPUERROFT R DD TRYBRNFICE > TW0d, Elklcbhgie
BTHEO G- TV [EREDIED Ji] 2 Sifmh . ZPUEIRICBW TR RICEZ
MLTwdTeid, eICHEBERAAHEMEVAZ™ S ZHER Ma)L7 Vv —71 &,
TVLT 14—/ OB ZEEDIRNTE, SFEICTEWVT BEROLZENEI->E D L[ BIE
NTVWBTI7ANTHB, LIzW> T, TOEFHDIERZSHTT 2T &k, [FRHMROHIN
R (L ODF XTIV ATERD ET LT 14—/ OXEROMBRZZERLDICT S5 AT,
OO THMEEHICES L EDbNS,

AROFE—ETIZ, ZHEROFIO LICERDENS, SiEzdiity (H50IEHEE - &
Wiz L) ISHEUDITI B FHEBECICON TN ZITA 5. LIRS TR &
L)y 705iRZ B LT, 7LT 14—/ BHCEHEFOMEZHSMNCT %, DD
FETIE, dolce £V X EZ)VAE] OERGFADMIENZMEHICONWTIHE, =El
DEMTED XD ENTZERERBEY) 2 < 5 KBIDORH & IR DN TG ZED %,
AR O EEZIRDE T\ e, D FFEDIED /1255 [kl daan. Wik
SERECIC XK > TR - BHEORNRANLEFESE SN DN, TOHEEDFTLMNICTT
% T, AR OB R ST T ¢ & o T EREDEFICTRIN E N T < #
O, OLDODET NI —AEIERTES1EA 9,

E—E RWEHHMEHSBLEIY Y

ABETEET. ZHFER TaVT 0 vy —F1 Ol LICHERZYS T, ZADELDH
WAIEFEORIC OV TH U TV, EICEH LIV OR, SRR R %
ZHAB R0 TH D, ZHERDEI LD, XVRFED [XEI)VAETEE] IKlng
L7 0F « TR LTOMKER > TWE T Ld, TTIETMEICED i LG

*6 AFORNTHND K SIS, ZHAEROMI LI, YDA 2V 7 EEERREDE TV [SiEmd
WKW T 5O ERNTHENT VWS, ZPUFERNR TV T« v —F ) OHiE LB Z OFORLRA
TETELEZHLTWVED, ZNREBELL. ZOFROT x4 7 (OCWTEA 2V 7 E2T)
EBVTIEBIEY, ISaliand) DRROUKRZG < T =X TRELE> TV RWES S, —H Tt
WCHIBNFIITE NTeX VRO a5z < B8 (Prose della volgar lingua) ] DK AZWE I 7Z2520F
St FHIPERAE D > T <,
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flicnTE e =T BEDRELICROHENS ., Sz iRty oa Y Ohiic k>
TRBITZAZT 7 —IchA L TR, HRFHICKDET 7 A SANDERDED TIERDE
HDHIENZEDHTHO, TOMDSEELETAE> TOBRENTDOWT, FELWIHTZ
COATGRRRBIFAE LA > Tee IR TR, ZHFERDTII EIC< DX, 7LT4—/D
EDDOENEND LBET 2 KB 2 IRVED ., Sifie BYeIRtIcRE oD% L Y v &
N, TOHZITFOEMMFUCODNEZHRZE 5 LTV R0 MEZT I8, ZThIC
0. CAOELDBEETN, SIS VDT LT« —/ DL LRI D
DZFESTVBETEDHSNCENZ T TH S,

1=1. T®59 L) £LTD Nzia)

ZHAERROwIA I T7aua—72 (Prologo)] & 1359 U (Argomento) ] &5
DOIN—=FEDNEMD > TS, £TIEADBELICEZEOETFEVAH D, K71
00—, REBICH 5 CEVSIACHTT LB LT, U<k, Yoa—7
DEBEICBIT 5iE(LIEEDRD LD TH %,

BEP [] b LESENEALZECRS, HTFEIAREA V<A, TS
7 (plaudite et valete),

BILA BAEZST, THFITABATSA, THAIREI Y] 2 COT7)NVIRY
I (argumento) %z, WEILVT 1Y ¢ 7 —L (serviziale) Z, \WWRIT VAT 4T
0 (cristiero) %2, <Z. EAGHHINHISTZT>BE2B0FERR, LiihZh
ZIEBDIC, MIZADLEN LICATLE, BRildMEIC, Eon<HATEEDE
BoHE->ToOh? (Co25:61)

HLPDEFICHSENS ATIARHA <A, TJdMET ™ (plaudite et valete) |
Ll =S OERINKERNZ 5 X0, JHEDNBZICAT TRIDIT ZHRE D
MTH 5, wil L2223 OEICHINOBREZNCEEZ T LICKD, mED L
#0 O OAIEBIRMRE U B30 5130 < HEBINARRFICRANECEE 5N TV S,

AFOHEMICE > THEEZOR, BEADOKFAOENMCHZ [7IVIAV b
(argumento) | £\ H FETH S, (FHIET TITHIT LD, & SICIZ =B AEO MK
BREDTZ TR BEEEFECEZLOREE TS, edoe s, 7IVdA Y MEid
(5T U] ZEMTIHFETH D, L TAN—AHH, B - EEORICBNT 7
WA B &0 BEMMOENIEG, TREAIMCELTENS 6k T &

¥ FLT 4=/ T7)VIdAY M EWVWIHEEIC, «argomento» & «argumento» &5 il D DEF &
HOTWaH, WINOMOFTH-> TEREKT 2L TAEFEDLR,
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Il Legame retorico tra «lingua, cibo ed escrementi»
nella Cortigiana dell'Aretino

BEKLTWE, IEARTIVIRAY MDD THELTWS )T ey o7 —L
(serviziale) | & 7V 25 ¢ T (cristiero) | 137 )VI AV FDORIFEBETH O . LWINE M7
I OEKRZFF> TV, H5T L LHEZHZEEECIIZO%E, Wi LOKXHT
WS EEEDIRE NG, ZO—HIH, BlEPHAVIWE T oo—r kXS ET 550
TH5s,

BIEA  BEIDEEOMI L (prologo) ZHUEL, Z0DdH MR, THHLDOEHER
ZHHEEFRICHE5T U (argumento) ZHNESD K, ThH S, EHIZHEH T 5HEPE
HETbWNE, BOAIZ, BROBDZRITREITH-MENSR, £56. &
LE|IXRZ,

BIEP BEOE2EEDICTEIELEI N, XANDHZETIE, 7Y DIRTEER
TN, (Co 25:62)

COHHTIEREBEZ 5L, BLADTFIC [HE5]E calzal DK D HRIRD/NEEDEDS
NTWRETTHS, BIOFHITIE X STSEERDDS LRV D EDTREHBM, T
TV [3e5[&E] LRLDDETH, il (THbb7IVIAY ) Zifhd 279
DERZEKL TWE S, [XXhDH 2, 7Y ONRTEMERNN L. B3
ARSI NG BIRDMM L TH S, [z bD7)VIARX Y b (ThbBEGE) HICADS
BV, HOOIETHONZIENTHRAEN LA E VS DN, ZDOEDALTZET
AIEAHS, BILPHERE Tnu—rZziEoAcb e, NG FDT L EHERR
HIo

BLA VLRI, VIREBEDZo7 1 (Rl BRIDGHIKAICEKD 50 A
UeabhEEolzk, MIE—HLw I 885 2E> TAPHICEDIA LT
M. e DEABESI AL TV, TOMEAET7IVLIA Y FOFy & M EEd
BOAL RN T, DIICES < BV,

BIEP BHIOES & —MbHD, YUFHIMIE, GO EMEARE
(erbe) WA TWVBDLIH MHIDTZVWATE, T¥ -5 T, & LBRID [Hi0hkx
(snelle) ] & A [F%E (frondi) ] & T#Efa (ostro) ] & [HEE7E (sereno)] &

*8  Larivaille 3L NA Y VAV T)VT ¢ ¥ v —F 1 OIEROEMNT, SERNZEGEERO T LR D
MREPENZLAICHO SN TOW KR DM ORI BiaA, MO HEIIE T D& 5 AN T
BNTWDEAS EHEIIL T 0% (Larivaille 2005: 136), 735, TR OREE T calza DU H & T
WIBHL. LFDOXSICHENTH %, [Calza, BIEA, iz fiifid 2 7z DiEEO—H (Calza. S.m.
Sorta di Arnese col quale si danno i serviziali) | (Tommaseo 1865: 1136),
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M TR E & 58 <)V E— (campeggianti rubini) | & [0H 577 EEE (morbide
perle)] & L ZEHE (terse parole) | & TH L &A1 5L (melliflui
sguardi) | & ZEGEFEROEMNMCHEO T A TS, HRICRZICRES TIN5,
FIEAMBPBRFaUTE, TOFAVENILTEI LR TERVESS &K
BIEA MHBHGEDTALDOEAEE, (Co25:65)

CZITHBWVT, BEEOFFINND R B ML 2N E LTWEDMNHE MRS, EEP
MAEARTZT TS T8 ] TheEE ) T35t R EDFLEF, Wbwa XEZ)LAE
D] DYV TINTH %, HEFEAXNTIVAHD A A —FFEEEY OB E UTHR
L. ZOfzsEd s (XhIVAEEK] Ok, 770 —/DZ L DIEHDIRM)
TLODZUIB/RENTEL., LoD - HERDFIETE, [7>F « XTIV AE
FHE LLTOT7 LT o—/OHEEBPENL T3, #E{EP & EidO5 HEFT TR FL
NBDFERE . GiEaOEMICEED T END [H (erbe) | IKEZTHA TV, BHETH
I TEEE—5 BEF oG, BEERICEYEZ2zHBXE L, ETEIHEMET
EHIERCT, T A, vl (TEDbEVIVIAV ) IKZFOEDFEREEY T L
. ANCNBEERFNERSRVDTH S, #kid IH53 L) & i 22NN
WKERIL, MRICEED T 2HED T L EA A—IV 2 FEIC IO L THaES, DD
HERTTHEILAR, WERELT I7IVIAV N OWBICOZFLN, ZOHHEICITERZD
R 5T U5l ZHI3FEHEUIHAINTV S,

BLA DESLBEIIORDTOEE51EDEMIS, FEMILICHRIG RO
JVd Ak (un argomento molto ristorativo) Z#EHTHXRND LTz, ET. £D
FEBITEEVNTT L RERONELEZ B2 i> T, YO~ —a -
T4 s ALTETTEVET, (Co25:66)

EALDHFNCH B ristorativo &1 [Tk ZRIES T2, KNEZROREES] L0)
EH®ROIEAFTHD . BRESFENYILRAY). b5 WVIEHEMNE EZEET 5450
EfidEL U THRET REHGETH %, TTTREINNTIVIAAY M EIBET 8L LT
Hobh, 59 LICRBETET. MRIERZERIET HEE] O A XA—ID
B LTV, T5Ic, §TIEEk L ME85[Z) . M5 - HER) #E%T 3
compositione £ W FEMIFHENS T LT, H5T L LHHOKANGRE—EHHP LD
IKED, BRIOBHAY (x—2 - 7 - 3L) BrilEsRicihid snicsEo—fe s,
RMNCGELADNTIVIRAY FFE0K A5 L. wild E2ROKDH K D 2T, #EkP
BUTOESmaXAy N eEE5,
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Il Legame retorico tra «lingua, cibo ed escrementi»
nella Cortigiana dell'Aretino

EEP ZToTESH, B TINVIAVIORFEYIA TR, UDICHEE
HERBMIE>72F (e stato molto solutivo)s & &, TAZFAMICTINT, ¥—
OBHIEENCEBETZHERLE 5%, (Co25:67)

JEI il 7z ristorativo I DD T, TT T [MEEEMEIES (solutivo) | EWVWHE
BIc k> T, BAROEIEEE L 7))V A O TDEDFEREN TS, EEHDICT
5 MiE] LidS550, ZEEBEVEVIACRIIENZST, TUDICHERMHE
B2 TIVIAAY hEIEZGENS, BIKELREERZEET 200K 2R T,
RDHBED O E T HHIEETIC Bl O A—YkF b EINai0 R =8 Fa
WT 4 Vv —TF 1 OARRIHHBEICHNMHNENS, RN BRI FYN 2E &
BT NE2TELEEDTH S,

1=2. T4 LY TRAY A EXNMIIVAESR
ELPRToa—ZicB e, =8 Tas Vv —F) OEEMNEKROT—<TH
3T ERBZICAITTHSMNC LTV,

BILP 72oTCCDBZFIE. BHEEFEZ L DEET L ETEENTZATINS
2. (MEE) XX, HO RIBEBNTWVSEDIEIX)LOE (la torre de Babilonia)
LEZTNLEoLD5, ETANESTW, FCIILHBHDIF—<EDTT, (Co
25:63)

coeHlbi, BELEED [3XN)V] eo—<ZRAT S RERICERLTVS, #
FORHROEAER T2 + /5RO O —<ICH T DT TV B DR, [ZHASEDHHFICK
LM Th2d, BETEEHT 25 2, LA T HOT 0T 2 — A k0SB LEE LN
fEOC TV e —<icid, FEONNAD L EXEXBAMPEE > T/, MEFROEH
(caput mundi) | 7z % EIFEESH T, FEEPHSMZRICT 2N E D ED DEFHEZET
HFE, PNU it ko T IBEZBEILESEONTE] HEDIINIVOLEZRHEETESE
DOWHH>T=DE? 5, BRIOFEENAKROO—<THB T LZHPILIDOE, HELP X
TERDZ A MV EFHISE %,

BEP XX, CoEREEARANZEEDNETN? )T Vv —F 1,
FNNTDEFDALHITHD ., P AI—F DR EN)VHEDRMSEFEN RIS
TVET, ZINIDITTIOWRM ITHL LA TZY 3y b e RIIERE 24
Eh DUKEDTEEER) & DD v [ bFdb b . FAK
TQUVDEEZEDLRVND VS TENRWTLEEINEK, T LIESHEMNEA
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T, L—YI@AE 7 2 LY 2 JDY T X (insalatucce fiorentine) LA BN L
KoTLES>TZATI NS4, (Co25:63)

FRCsIH UG ER UL, 77— /1322 Toa Xk IRMNIIVATER] OFifT%
ARILCTWB, EIEDOFES 74 LYy o J8Y T 2% L. [0 (unquanco) | 01T
ct ezt e (quinc e quind) ] ICREENS [XEFIVAEDFERE] DAXT 7—
IKENE SRV, A, ST UEHEBEERL, SEr 5] » VI X¥E
(insalatucce) | IC/2ZH 2% &Ic K> T, BLRW - ST E 3713 DRI SREZ
BHECHRE WV S TR « BHANRIOTNEB LEA THE S,

XM INWAHERICTENVTET LT 40— /DT 5 LIKFITIZ, TORMRICA Z Y 7 &1
DEEZRRDE TV TEiEmF OWENRTENDS, THIEK, AXEREDOERTE
FidE oIS T T VRBIC K o Tt T e, idDZDb O HEZWNZ % 2 A1, &l
JTOARFENZ DOHAICH > Thvb o Tz, 95 LIRS E T TEON, TR
WINCHBZRED] LV MEERTH D, LD 2V T HETHOWLNTWDIEH
CETHRRAA—FFER, FRUGER, oV Tl Vo IEDOSHETH O, FEE
WORHGEZ A2V TEE] FOWEEFEL AN > Te, BEDMBEEDIED 2D BN
XEZEZEEBOFERF, KENCTEUTO=E0ICHHENS, OF TIFHLIZET b
O« RXYARDT—ETHO., Ry hwF aziliXD, XTIV H%z O HE
F%.@NVE P —L e hAT 4 VA—2RTy > Valya-bv A /5DXIIC,
A2 TEHDOEETIFHFEINTVESEZEELEND, TN LDRRICAG T8 L
WRREZER L KD £ T %, ORFT7T v URT 4 LV A—TFICHRLNZ XS, [
KHRD M A A —FiEzffie UTHERT 2, A2V 7RERZIRDIRSE 5, BRI
VRO TR EFEIR AR Z IS, T uitAdD b A —F iz e UT ML 2 7
G OAD EFSENTVL, FEZFENVRIE, Ty r=2—L) OKGEIRZTIFTL.
AZY TR IIAT—LZEERI LIEERNTED S, DED, 7LT 14— /W<
DDA LG LTHE S IXEIIVAhTE] OXHFERE, EDNELHRNVRZDANTH
St

Tk, BRO=DDFREMS LabEIES. 7L T4 —/ OViEndhusine
WA BEA 9D TOMWIZDWTHELRT 57D OMRIZIEL T2 DM, Elk
PDiES [N\AT 40— /] ZHSBHILEY— R THd, #EtICEINE, RRAT1—/ Ll
BE Ta)VT 1Y% —F] OIFETHD., THOBRNEFELZS THRVWEE] OXj|Z

*9 [SREaA) KB 2 =DOFRICHALTIE, UFNCHERICELDLENTVWD, AaE~R [ft],
B8, 133-137 H,
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Il Legame retorico tra «lingua, cibo ed escrementi»
nella Cortigiana dell'Aretino

HLDEXLSDEFATANTH %, ELEZTORER, LIFOXIICEHNL TS,

MOT, 2V Fw Y REMENS &<, BRLL, EEICED DNt (alto, aspro,
indiavolato) ] [lic, 7ARv 2 &S FHEAN (ceretano) MHEZATATESL LTWe, &
BNMOROESNCED, 7 RBENAD L= 8N, (WP OEERE T HIE AR
ZiEDEXIICED, EFEHRLT, 7ROV EL—TIIEKADZT £, L DEATM
ZRT B, CUEIC, EES LIELWEIBDLADDD T, Teofe— NDOFICHERZE
LARKLUTWBEWVS WA S &, MALOHDPERICE > T/RAF Y ALNCEHD
BL®HB, LT, FEEEZL—YEEE, 7ROz 5N TEHSTT
ZLBHIFTVEEZ, BREICEDODMNIECDILEED E-5FRHSNE /M- H L)
ATz >7zDTY, TOEPOFOT L XS, BIRXT7 ROV IO, HIER
ZEVAZER LT REETLE o h XD BEBINC K 0 SR T ¢+ — /i3 EFEhE
LIED B EDL—TTHORMNEDFHANTHZDOMNFHICE DD FEA, &ICED
CICBTEMIZT LIE, NAT 44—/ DPRIZLTFTH S EWVIHEIHETT | (Co25:64-65),

INAY 4 —=/ICEDDbBILEY—RTE oL TEEGZDOX, NADREE (L—Y) IH
FNTESRIDOAYNEIEDRY Fayw FEEWI HThH 5, HEICKNUEINAT «
— /&, [FVITFE, VT HhGE TV AFE FAVEE, NIVAEE, Yo /Y7,
T3V TR FLTHRVEE] "R REBLCENTERN, ThEew508, (H5 L
—HFIENVHETETEFN, FEANOL—HRET T VATEEN, EMcErY—=vF
TyVTEENEZEDENNUX, AVARDESIC N Ah—FTEENL—TE WV
5] (Co25:65) TH%,

ISR 4=/ 725 T 5 LicaddiEH S MM T SFERT INDIRDN LA TN 5,
ZERBREEISA T 40— /1, — PRI D b A A —FRBZ Mot OB & 851 B NV RO HL
—SHETRICNEETHETH D, LIFWV A, ELDiES LT AICKNE, /82T ¢ —
JICE>TERIED, o X LWVERRERE (REIVADMES) P AA—F5ETHS
5L ZLT, [HZ—=2DMRZRE, WRERFIIVADIRICEZUARTE D

¥10 RS2 4=/ 37282, —HOEICHRY OWEHA VY y 2—0 - h5 T 7, F I+ —
FIEGD 51F ERVHABORTICRE Lz, W, WE. SzROEHRBGRZET, 77—/ &38R
4=/ BETICRAY 4 F— R EMHENZFRIFFORRIC DV TIE, Larivaille (1997: 57-79) %
i,

1L 22TV THICRARWA] ik, BRONFTOHICEZZLSNIZADT LEZRBL TN,
AEERLUIZERONTEER, I L=V A7 AT ZEHRHE LT, WA Y AHDOZHICEDD T
JREIC RWHIENE A A=V TH B, BElHNEE ((aF2)) OFBTONTIE/NTF > (2007: 306-
312) =5,

¥12 JINDL—HFIZTzn L, TTTIRADDFHELIHETFTEN TRV, XRH S LT, D DO—DF
FAH—FEETHA D,
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W] 7D HEE DR RSV A OMBICRBIEDETNE RS RN, TOEEZEDES
AT, BERELLTFOX S ICTFET %,

BLP UNEEELSHICHhA L TIE (Ma circa al parlare) . BEFEZFED 29 57%
5, HLEFIICLThFVEEA, 2T/ AN%ED pane Tld7x < micca & 51,
Ao—=+ N5 sia DfH D IC sippa & 5 ZIE XD TT, (Co25:65)

T TCHEED TEELSHEICHhA LTI (circa al parlare) | W I RTEE ZHFAL T
5T LIRTHICHT %, DEDEILOFEDICBVTIE, [Z55E /B33 LW RhT
fc<bA, [RELEHE /FHEEE] LW ES VLD EINFEL TWEDTH %,
HARDIRFEDIED 72D S ORNY RN E B ZFENZDOF [FELT) K0 & [FHE /7]
KDOWCThole P2V 7— /& HFEFE (Lalingua delle scritture) IFRRDOF
BV TRERWIELE A, EWVIDE, RROFHESLDFI VT, SENLHES
(gravita) MK E (grandezza) BWRHONTEWITEWN ST [Prose: 118]). — /T
Z L DEATIIIEDMERI L TV B K SIS, 7 LT 4 — / ORI LIEENRGED LT E AR50
MRcH 2™, REMETHS [5YaF AT« (Ragionamenti, — 11 =PU~=7X)] I
B &R, THfE%E Lettere, —H=/\~T1)) ICE X, FREDRICHET LI, HHW»
BB LA TBED | 32 X5ICE5E2EHEETHAATN S, [verba volant, scripta manent (5
BERIMRCED, N DIFES)] LIS ZHIc Lize &, Kb THRE iz
HOETONRNYRTHB L2751, MEDRFEZHRT, HEFEDS BIGHELSE
ZIRMMELZ20O0 7 LT 14—/ Thb,

*13 HT—2omREiE, FRUVHBOHRKTHL, LA HOEZEOZEALEILTEH TV E -
NIy (—PRO~—H—/) 2T, —HA—PE AE MY —/DRTHED LICKTEND a5,
FEERFAN & LT TR | 2 B EZBNELMENT WS, &BAA TN, LA O EEICEBHIHAD,
R CRHTRRO—ETH D, LIh>T, AP TEHIALE THT—20MRZHRE, WML
HADKITBZ ANz 6 DIF NN LWV LD TR, HOMHTtike LTk nanidxsk
Vo LIFLIET LT s —/IliEEhz T50E (Testamento dellElefante)] &\ /NhDEMhTE,
IVE - NIy HIEHBIOBENICENT NS, B—<D%, NIN\va, ZLTT LT+ —/ DRI
DNTIEIV vty (2002:24-27) 25,

KU T LT —/ DFFE LSS VT BBIFIC DN T, 2 e ARLIFO K S iEfihib 5, [dE
U Fpibl, WoMEHZE5E5IC U, BliRHEZFED | KIEPARZMRA L, SCAER LI
BNTWHEw B NTINEANZ XL ZHE L. AREED IOANEHE L TV (Saccosta al parlare
naturale) | (De Sanctis 1870: 658), #HEFHEDHEHIZHELZV—HT (T LT 14—/ DHFHRDFT
BHEEDHTAHAITH D, Y27 ARFTEYULDESTZ0TH D, ThHidFbh b BEROWH
REAEEICKBHETHS WD, 7T 0— /3@ L0H 5 3188 % THICH -7z (Petrocchi
1948:135),
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Il Legame retorico tra «lingua, cibo ed escrementi»
nella Cortigiana dell'Aretino

DlbofiziE 2z LT, TEiEmS] KBF27 LT 0 — /DI BAEICDONTH S
e TEATHIZ, B AN —FRBICRIENGIA 2 52 K5 L9200 T LT 1 —
JDEZEHENZODIEEHSNTHZM, FilciahRIC G- I)hxs 7V w Rk
FAGEL LS T2 0. TOEROIVILENHIERRED, 25/ N5 pane
Tl37%% < micca EFV, A—=¥% A& 5 sia DD Y IC sippa L FAE KV W05 FE
RICAONZXIC, Bzl 7 L7 —/OEE LI, BMZEx TH2 =y X
T OBLEERD ) ICE@EIESEVT S ARNEET S0, TLT— /0 Gicko
TREE LTS %) BEONEIDEEB LA, ZNHERHAIND SWDITTERHEREF

BEWEECTH D, XN IIVARDOERGHRZ, TilhdRCEEDBE 17 4 LY 2 )il
YIXE] ICRA D AR T 77—, TEROMEME LR MR Gz d T Lick->
THEENTMROL M) v I TH B, SatZHRINCHE T DT 2B ERDIE N DFEIC
LRBEN, ST LT —/ OMFEEZM UL TWS, 722, V37X
T4 OFEIICHY TS (7407 —md) IKBNT, FUFEEOE Yy RICRD K5I
FEOTWVW5,

FTUF EoThbizLEOzDW T ZZDEEWLAZL, —ETaiE5

*¥15 Jz 2 ZIE, [5¥aF AV M OF U FELTFOT LI, THLULWED 5 (un favellar nuovo) | @

TR P, BEE Tz LM (mio paese) | OWED JFICHES DFZERIFL T3,

(5> ST ZHRN TO . KEIKEFENEZD X,

TYM—Z7 FELOBTBLAMA, ERICEELAEI VWK, ZoThlizl, RREANKAST) OB
LEEL TS L &I, ITmugolare] 5 [zampillare] 5 [trasecolare] 5, TOFOFEZC LY

WTRENE® S TzD X,

FrF ESLTRLENAEWVITRVDIT?

TYM=Z7 HLOED IR ENTENSRE>TE>TSb. TUTHLOWIE, Z50H5HD )%

TEUNGEATT ST,

FrF HLOVED > TEARED K ? MPThEBEAZD?

TUR=Z7 EbS. ZTO TRHEANZAST] Ko TOR, REDEBVICWRZ T ENTELTLA
ZHNIREMCT DD K, HZhE 51, MMinestral Tld7x< lhalcone) &5 HEITIUINTRND,
luscio) T < Tportal.,vaccio] T/ < Ttostol. [faccia) T/&< [visol.lcorel TZ< lcuorel. mete.
T7 < T'miete]. lpicchial T7 < [lpercuotel. lburla) T < [lciancial &\ o 7zEB B, HxizhMa

JENC LI a i Eawn Tl > TRD%, bOIET o R KT T 308 (),

FrF HEEESICLESVWWD, I EDLIELE, bRlzUO LI BA T NIz B DI
D EIhHA, Iberlingare] TZ&L Ttreccolare] > TE Wz L, linsensato] T7% < [sciabordo] -
TEWewb, o TheLDOMTIE (nel mio paese) Z 5 W I EICLMNEDEVATIZED] (Ra: 82),
MRFEAMAE A ST (Madrema-non-vole) ] & &, YrED T —<ICFAE LU Te@mliBim O KA Th 2, T
DI EVST—REBFVFIRESTEDLDTEETH D, Hfwd [T« 7 —ad) i, AfEHDE

MTVLELID FF5NT05,

137
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TeEbITOLEIEHLTIRCHFZD LEVDX, THLZS A5 720 THLZS
A5] 120 [ERENTSHS | EOL, BOVMOEEZHELHRDIERLDDIFT
2 [EYPREEREA AL LIEESATINE, TOFEV- T, K
DEEH - LHOEDARFHE (detti pit stitichi che la stitichezza) T& > T =B 7% i
CTWaD&Ha, (Di: 196)

AT NEE, ST OB OFED T[EHEZ] 50 T % (togliend a vittura) |
TENEMFENTVBEETHS, [MEDNTHIETLZZOEELES (favello a la
improvisa) | ZEw h—&F 5 F U FIck > T, MEDKHNEREIT S C L ITBNEIRS
FNTULDEW, HUEHE, [MEMEXD &> LHOE DR E4E (detti piu stitichi che la
stitichezza) | ZZHd % C &ld. ERIREDHEELHIROANLERZLZAE5N%, T
SIALUIEF Y FoHiE. XEIIVAERICTEWT MV K0, BEDFIEICFAR
R HOHZ S LT ERBEERADOBBE V251255, SHEAZIMYINCEZS 2%
L hUw Zid, HHCUbOMFRICHEE T 2% E 2l § 2 TWICE NN TV, X
KD, E/l I LAV al Oxhro—fiThs,

NEZVT DELOEHENDIDVL T, DREREZE T ZTOX18 50,
b, bNDbNETT VTR LDHZELES, BEERLFIO—IF 8T R
TH BT, MEIR BRSOV TIRER TR 5 C EICTENTH > 12D T,
BE E5FTE3RT. brobo LliMYICEEL T EIVK, RiCLAHKET
D IT7R (bus)| 720D [)3NA (bas) | 72Dk, HFET HIEHEDICEHDIELAE
DTTMhH, (Ma:98)

HEFDS S 77X« )NZ (bus -+ bas)] L&, T7 ViBHEOERIHBEICHDN /K
DTHB, LoEW, TORAXYTLWVI NUNEERIDZMN T, BRI Z ST VFEmIC
B LA RERZ RO K LUHOTWS, T2IZIWHBOEFNDIZ. TARNRAL
WIOBDICK > THFEDRRBZEINTLEY, SEZOEDMEMIC/Z> TWVAEMDX
HIEA A=V ENTC LB > TL %o (EROFMBNOIENC I > TV BDREER, HU
EEE BEOVYOSHETH S, BElICZWT 25 HNRBRE. COERION DR
THEHHNCETEEINT WS, XL AA)ba) onid Lz2# U 58k, Talr Yy —
F1 OEfkzbEEICEDIIC, HHTUY & ] ZHS3EHEECICE>TR NS
IWHFEREZIIRL T 5,

ELEDIELPETHICTINVIAV M ERZELRTNE RS RWVWES (B2 W0IEN
FSIWHES, FREEILVT Y o T —L [FEET RO k] EFEROTL X

138



Il Legame retorico tra «lingua, cibo ed escrementi»
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M), (Flg) DLIETIEITLEI., [BEOEI X, (EX & Wdd)
ZELTBOET., ZLT B OFZBEOTHIHMLDOITELEZIELEND
ORVEY O D, EDZ X ERKCEMNS Fik) OBOEZ2FHN, CLIELIED
HLTLFEIRBZ T LICLD, HPDNEDEICII U ZKEDT L EROBEXZHE
OO, #heE, HEkE, FR NMATTHOOEERS> DTHLET ), Ma:
27-28)

CTTRARNINWVATERDOHRZ ST, PHICHT LT EESCE E THRN ORI 72 -
T3, 5IHEFTCELDHRL T2 HISNBLRORAE) &S Fkid, EEsCE
XA BRIV MYy I THB, T UT, TEHYEE) [TRET NS PHOMEMNE
7 T TS LT = mZ8 % (amor cortese) (& Z D%, 17NV AHY T 4REVT5E T
AR (dolce stil novo) ] Z#H L T, HEFARNIIVADNGKS ThYY+=12—L1]
DE-H L EBERT—XICEDS, MDODNABEOE LALZBELGNS, ZREART 7—7%
LB L THBADEZmL MWD T D TEEE] OFEMIE, A AEL—Y 320
BRI B WS FER . AED BAREMOITTNERIES R XS L35, ZF aLT
4 Vv —F1 DERTZDIIEZICFEDHDONT ML, T BIEMD S G kD TEE
Ths, RETE., #EnOERZZERIOARICHEITESE, BIPTHh 2 EEREE DL
FMEE SO N TR E VTN, EXIKEHLIZVDIR, BHAYOEGED S
BICLRXLREERERES [BOHE ) IKEDObBL M) v I THb,

BTE AT dolceE®HCHAR & ETE

AETIE, BRIORGTCBI 5HELE 2D 3 FEHECTICOWVWTHN 21159,
HWIROB LB DM, dolce EWVS [REFIVHA DIEEFATH S, 7LT 14—/
DIEFMNH - TEFFFIMERZIEE X B, 15 TREMR AR OEEEE & U T dolee Z1#
EICRIF LD LTV, 1EROZS LicL MU v Z A, |/l kicki) 2#koiEy &
BEAV, S —BYOMRZIEOL 2H DR, KEOHER~Z LB LTHL,
ICLTWVERZD,

2—1. THERZS] BELEE

Vs« Yy —7F1 OENT, BERREOLHNE E X307 1 LIFINE—HD
BzE Ll Twa 0, TRYMSOEEN TR —/ Lz0dffony Y Ths, T
77 LWV BIRNHWETE ST RT— /3, HBHLEEHLEa Yy VI, HEOM
DB EDFENTLES, HIANENRTRT—/ ORI Z iV Tz
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Oy E—FZL0. IV LDEHEEELES ETZANCTWLELBNTS, uy Ve
FATZEBD FRICKEAFT EHREININTRT— /13, EFIEOHFRETI VIR EETEN
5, HERITG—IERONRVEOELAZIELNTLE D,

INTRT— IR T )V A BEDEEEFIC DD D T ATZENYITH S ik, Ehoil
DG (F9F) DEERFBICHLEEND, T LT 0 —/ OFfifil| L iEFEOHE & 7522 DM,
REFIVHAMNT T ITADEHEE G ICH > THATHOW ., THOV, HER] ZEKT
% dolce LW S ERFTH %,

NGRS —/ BB L. FLTEINSC EIE, UDICHZE (dolce) TH S5 |
Aavy HwEod (Dolce cosa), TAUIBNRZ Z LICHFL T ETT &,
INTRZ—/ HWED (Dolce). ZNEHMHNTITF5THA A5 | (Co25:115)

BHENORENTORINCK D, BODEGEET S 2N T ST KT — /1d. TD%
EOMAL BOHE] ZHFHLDODOF2 (& LEEHM., BT2LOONLIHDE
L3770y 7 eMbolcab, TREFV T I e EEEES HE (dolcezza)
WICHBABZ72A95 &) [Co25:115], THZFEZAMK (Bocca soave), 7EINNFEHDE LT
D5 A% HE (dolcissime) 7270y 720 L2072, #1345, RicaEnbt
TV 5, EXMEOHTFLEEZ, THDOHE (dolcezze tue) DS HETUL ki
NCLTEDLABRVEASIM? ] [Co25:143]), hyYr=x2—L1) OV 5 %%
dolce LWV IFED, TRENWHMOWDEIKICH > T D &H[>DBEEEEENCE ST
WS EBMICENZ T &T, B ETEHOE DA TH 2 EERAEOMI LRI E 5N
%o NFIIVADFFRICHBN T, M HRINZZ B Z D SN TV 245 dolce 1.
Aoy VORFHZRHT ST LICKh. KMELELTOHE LWV ARDERICHEHR
ENTVL, FRlCgIVflo &SI, Kz BEPHHEOHBANEFEL &5 &9 %)%
F. By YV ENRTRT—/ DERFHECBOTORIMEHL TS,

INTGRZ—/ WS TUTIKDVTEEZ D LR | (Deh, ragioniamo di
Laural)

OvYy VWb, BEARLTYAYZO=M0390ELL S K. BiciEoh
BB,

INTGRZ—/ IO ELOIENHZEXSDE (Io mi pasco de rimembrare la
mia donna), ED DBV THROZEEZEL & 5 LidfbAwnia, (Co25:137)

ZORDEDDSBETHKENDE, NIRRT —JIce->TEEE LR [T
(ragionare) | WHRTH>IETDIT T I, BOEHMOE> 2 HEODOEVDF 215
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Click->T, BT (pascers) | WHREANELZFILTLES>TWVERTH D, DITHER
FDISHOBHNZIC, FEH T L L BXRSZ LIKEREIN, BMEBRENELZDEDT %,
BRI EBIOIVE AT, 977 (CREDITRVEDE) EDRAD ZHATC L
TRSRT— I W, SZERLRFS THHEN D%,

NGRS —/ HLZORITIE, HRIE -SSR ENTEEVALSENNE,
Nz iz (g, 7BV EMEABD S, KHETZEOE > TIN5,
OvyY 7ENLVDLZF->7N ! (Amor cacal) (Co 25: 142)

TIVIA Y MCBF BEIEDED Z RV I T &, Affivay Y OEREIZEIA R X
vl —VRERT S, DFEO. LR ABNSEZRICEEE ST O, HilE OkMic
LS T2 EIED D ZFEDIANT VB EHDTH B, [{Zo7N! (caca)] &\ o1
Y QMG ERBIC 75 5 e SHEZ RN GRG [T LIS 72O FTH D L LT,
CIMSFRENZFELAIMIDNSIRME NS EN, 2 TERh B LFETDIFENS,
BONEERM7 BTV, BREZ ERRTTT &I U BIED W HET 2 A LA
WY TZF] ZIBUEDNTZ T LT, HERZBEBRIEEZLICESNS,

2—-2. IO=XTLWEIRAHL] JAvEF

INTRT—/ DEREBRLT, (VT 1 Vv —F) ORKZHEKTSE 50 LD
MW, YIFAY—TaL TV RLTHENCE > TRDILTONZWEEFRTH 5, WM 7
BB TIN5 a—RICR> TEY—IFHER, O—<DEETT Y RLT7 %% A
Pncian, TRFEZEANCELRTNIE, MEMICES L3 TEETAK] EMEC
ENb, 7YRL7E MEENCRZTz00EY) (il libro che insegna fare e cortigiani) |
ZATE S %80 (pedagogo) THH. ¥—IADHICOEHT S KT 5, Hhk
X—IFTH LT B—REECEET ZESIFICEFE NS T Licixd (Co 25: 70-
T ARNCBWTERTAREZIG ST RT—/ Ly YV ORFHTH U724 dolce MY,
=7 Y FL7EIOGFEDENTE RRICESN L TEYT5 L0 HETH S,
feeziE, x—aDFIKikB TAMS YRy b UUTED ] K. 7Y RLTEIERD K S
AN e R

TYRLT7HE Br. BALERE, En, B LIonh, AT, HLL,
HNCE A, e LS, WwHAT, B, ZTLTOHCbTWwa T e ! (dolci e

pien di sugo!) (Co 25:99)

FIEDA R T 2Ry MME, =AMl TOED EDTNE EEIC, BEICHNZDHE
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mADLEEAMI—HRNEZ U, HIITRET Z7DICER LIz DTHS CRED
TIT o FD L 6NB, [HRIZADEDZH, EITEENCEZDEL XS (Per amor
tuo mi fo cortigiano io) /M ERVERZHCKRIE, EFNTECHTELE L] [Co
25:99]), ZHATBLMENDO—HENE, X > 7 O NG E 101 (donna pietosa) J (T
40 24 H) OFiCERENS XS, HERAZEO-METHD, x—aDX S RATA
i TH<, Hcib 7z (dolci e pien di sugo) ] SREDA T YRy Feifibds 2 & T,
HERM TR IE T O —iE, TR TR EHRICE L %, RTRT— /D ay Iz LR
OHE] ZHE LTz E LFBKIC, TTTERED . EAT dolce 3B Sz
RELDHEERRIZL T WS, EHIC, N—ABEENMTTRES I ORI,
7Y RLTREIORNTH 2 AV o) Lz 2 N, FEOHE ] Z<— G0 TED
V250D Z, 7 RLTHiE A)IVT U AOFRIC I L, HIEANICKRSDHICEAL
3£ (pillole) ZMEHENDHZD LN DTH %,

X—1 FEHELE. FVFHI, DR EHEVET X o

AT UFER A—FEE N A XTI HEZTHD |

X—3 VLN & S YT

AIVTUAER ALNDSESE 5T IHEAT T M =B IARY,
Messer Maco. Le pillole mi mettono un gran pensiero, tamen---

Maestro Mercurio. Pillolarum romane curie sunt dulciora!

Messer Maco. Nego istud, nego, nego, magister mi!

Maestro Mercurio. Lyppograssus affirmat hoc, dico vobis. (Co 25: 123)

AT VFRIMGIEAVICHLTWS D51 E <5599 (Lyppograssus) | A%, t
RISGTADELDTHEHILWEFEIETERL, BLIFARARIDOEMTHNT AT
grassus EWVH D IE, [Ko7c] ZEKT 5T T VFED crassus (HBWIEA XV T FED
grasso) ZHAHEE, HRFY o7 DEMICEBINESED A XA—IZAED DT B8R
HEATVS, TTTHWLENTWS T T Vilild, X—aADRIAE 2RI ET A, TDE
LT BT 2R EL5 LTS, SROBYE, DVICEEANCK> LG
Clex—aid, 7Y RUL7EOFS UMzl & C HEHEOM Tz EIF 5 EWwicd,
Z T VEBOMAIC XD v — a0 LB Eh T 5,

=3 bs,. BAEIN! FRDELIBERE, #HESEe B, HIE
ALl Bo. BATAR, TATERE ! E5FBEER, HFEFIVET
T EENR R F U F | (vita, dulcedo-- et verbum caro factum est!) (Co
25:135)
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X —ODEGEL LIS I NE, BEEDONE TS EROHEMERORTS, IO
VT4 Vv =71 ORHICES ST VR, BERAEIC VY Hf LR U<
EDOREEZRE DD LARDMEZENE > TV, E5IC, ¥—a&7 Y FL7HIO=
FHICBVTE. KEOHO—SZRMYTHE= 2 A LR, HAOHMNZWVIEERS
PINEZEHESEENS,

=3 auvy¥Ad->TEATIN? ZFD, HOUATTD, BoIXWATIN?
7YERL7HEE o= TOWBERAHL, #ENSEVERAMEEINTVEEDTT
(La piti dolce cosa di Roma e piu stimata da ognuno), 7=ic L AERYITIH 5, (Co
25:85)

. wh 3B FUTEEESEY X TH dolce & WS TERFADHIEHIEEIC/EH T &
T, B8 TVT7 4 Vv —F 1IN IFIERRZR C THC, Hickbiz) DIk
%, X—ADBELZIRENTHRT—/ DEFROVTNUCEBNTE, HIZRNLESA &
M BARMEAN, KD S BEND FREETD NN S 5 AT, WHPBERYZ S 55580
OO TEHELRKREZIZTZLTWD, T LEESEFUEROROEEEBLAES T,
[SE-BY—EY)) OMEREIE DL 5T, I{Zon ! ] LnHray VOHEGIC
DWCHRICHIN T, T Ta)v7 4 Vv —7F1 1Kid s 5 —@Ei. BHAN [{Z->
fen ! ] LS ERZINCLTWABHND 5, TNUIH—HE 5. ENE50nEEI0
BHICBT 500D THS,

—13 %Z3FEkLMic, a—< RO TH T X %0 (Roma é capus
mundi)s & LI TZHNTWEN S5

YEx—1 RNUCBBIEZATRETTT,

<¥—1 <%-fztr! (Cacava.) (Co 25:69)

R—ADFFNCH B[ /1T A N> T ¢ — (capus mundi) | & 1E, T 7 VB TIHERDOEA
EEWTZ ThT s« LT «— (caput mundi) | OFWVREEWVWTH %, FEED EICH
ONTHE—FZHT 50, TOANMOAEDORHNHHDOE LICEBE NS, AFDT
NETOFHMCH I EFETEASKE. ZADBEIEDFIO L2 A -7 DEKIC, BiHA
Yiins T<ZFo7zhn (Cacava)] L5 ERENICE NS T &Iidmiliciid 2 GELP X
ROKDIEHEFAL LEICHEENOLARZIHT, [En. TAZAMTBNT, ¥—ahE
ENCEZETEFERLEIR, E5. /AAK! Hold-olk ! o . RATHEIEIRE !
Ho.lEFo. Uo. Up—o 1] [Co25:67])). —ADEICKD THHTU) & T
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O BREHDOHKIZ, LRORFEEI =LY 2—ENLDOLTVEHVEE,
KZHE MICREES TV A5, Tilhdsicaid 5Nz Ty (compositione) |
Tha~x—alk, [{Fofeh) LWH MU ZEBLT, HEkDiES [7I)VdAV b (&
53 U3l ] MIELSBEREL 7 C L ZBIRICHITHIGE T W05, EHICKDHAT,
EADFENEDOL NV ZVRERL, ThWLBEZZRE [aAXT 47 « VT4V %
—7F KA (mona comedia Cortigiana) | (Co 25: 67) EFFATWVWSZ LICEHT 2%%5,
X—=a0 [ Zokein) LW EEIE, 55 Tab7 4 Yy —71 DEFRDOXSICBHEC
AT %o ZRIEHS5T U2MICIRE D KERGEZFO/KE UTHIE NS, [FIERIC,
AAT 4T + DT 4 VX —FRANQTIVIAY M eEonFIc LT, K 2] IcERN
S COWMICEEZFEZDTH S, ETXIE. CEDODGHTSIZDOERIMN, EF
NDDOIICH TEZ2THEICKRZTETLE D] (Co25:67) EWHHEICE, HEZE
EYNTIRE DA XS LT BEILOBEHMAZRENL TS, HEENADIEICW < (nascere
e morire) | T &iE. BN, PRt 217485 LIVTHO, (T4 LY @Y T XF]
EERNZL—YDXIIC, BHEESHELZBLANSEZ B L, ZL AT, IO
VT4 Vv —TF] OFRICRD DS [HFEZ] SEOHAE. LIICTEYNC, L2
HEMYNC R 2 ZE 2755 B AN DGR Z IR MIE DT T 5,

bV

AT, Exbha - 77—/ OER ()7« Vv —F1 (CHHEND OIAT
7 A M RO EN S EROREUC OV TN 2 TR o Tz, B—E T, ERIORI RIS
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Abstracts

the relationship between art and politics.

Il legame retorico tra «lingua, cibo ed escrementi»
nella Cortigiana dellAretino

Toshihide KURIHARA

Pietro Aretino, del quale ci occuperemo in questa tesina, ¢ considerato uno dei commedio-
grafi pitt importanti della prima meta del Cinquecento. Nel presente lavoro si tentera di analizzare
lo stile comico dell’Aretino, concentrando la nostra attenzione in particolare sulla sua prima com-
media, la Cortigiana. Ci concentriamo esclusivamente sulla prima redazione di questa commedia
proprio perché il suo prologo-argomento degli istrioni offre un'ottima chiave per analizzare la reto-
rica «tavernesca» delle commedie aretiniane. In questa tesina ci si occupera della retorica sul cibo e
sull’escrezione, ampiamente presenti in tutta la commedia; ci si soffermera in primis sul legame fra le
parole e gli escrementi nel prologo-argomento della prima redazione, in secondo luogo si analizzera
la satira al petrarchismo con il lessico del cibo. Il prologo-argomento della prima Cortigiana, a cui
nella seconda redazione se ne sostituisce un altro meno interessante dal punto di vista linguistico,
testimonia lo stretto rapporto di lingua, cibo ed escrementi nello stile dell’Aretino. Qui I'«<argomento»
si sovrappone al «cristiero», e la madonna Musa non si pascono altro che «d’insalatucce fiorentine».
Inoltre se mettiamo nel clistere le parole galanti come «snelle, frondi, ostro, sereno, campeggianti
rubini, morbide perle e terse parole e melliflui sguardi» diventiamo stitici senza dubbio, perché
neanche «gli struzzi che padiscono e chiodi» smaltirebbero questi termini raffinati. Pure nelle battute
dei personaggi della commedia la lingua, il cibo e gli escrementi si confondono indistinguibilmente.
Le parole del ghiottone servo Rosso incontrano quelle del Parabolano innamorato, e di conseguenza
la volonta sessuale e I'appetito del cibo si uniscono in modo perfetto. Dal nome della donna, ossia
Laura, s'indovina facilmente che Parabolano sia la persona arrosta nel gioco amoroso petrarchesco. A
causa del finto impegno del servitore, Parabolano nutre la speranza di godere dell'incontro con Lau-
ra, e il suo amore malinconico si trasforma in esistenza «dolce». Nel Canzoniere il Petrarca utilizza
spesso l'aggettivo «dolce» per cantare I'amore, ma I’Aretino, facendolo pronunciare ad un ridicolo
cortigiano, facilmente ingannato dal suo famiglio, cerca di disonorare e diffamare il gentil amor cor-
tese, cosi 'aggettivo «dolce», essendo adattato allambrosia, perde il suo senso metaforico di cui si ca-

rica nelle poesie petrarchesche e pone in risalto la dolcezza intera come gusto. Dopo le queste analisi
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ci si dovrebbe rendere conto del fatto che la retorica gastronomica, di cui tutti gli atti della commedia
sono traboccanti, e una chiave di lettura importante per comprendere il carattere linguistico di questo

scrittore che cerca di esibire sempre la sua gustosa sapidita.
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